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4* <' rVan-e olyan tájdalom, melynek ne lenne vigasztalása ? Van-e oly könyii, melyet le ne törölne a részvét ■ Van-e oiy iioblogtalan einher, kinek sajgó sebeire a n i l < * a d i I m 4 r i\ t * k balzsamot ne teremnének . . ? A szülök fájdalmat, midőn elhunyt kedves gyermekük nj sirlialmától vissza- t«*riiek. megvigasztalja az idő. a "vended házas-t i  V  «•társi szeretet, a jövő reménye : a boldogtalan (»ülhet* szivének sebeire enyhét csepegtet a szórakozás. —  a könvüt letörli a könvörfdet s a j«‘>-« •vőben való liizaloui. A kes«*rg«á ember szenvedéseinek kitűnő orvos>ág a j<> szó. a szeretetteljes részvét. —  a k«d«ltist boldoggá teszi az odavetettfillér. he vaunak a társadalomnak oly nyomorultjai i>. —  sa jn o s , sokkal többen, mint «‘^m ennyiről a mindennapi élet zajában tudomást veszünk.kiknek lájdalmáta nines vígasztala*, mert nekik vagy m é g . vagy m á r  nem laj semmi; özönével Imii az olyan könvü. melyet nem törülhet le a részvét, mert azt a süni könyzáport nem viszik ki az utezára. s vannak a társadalomnak olv boldogtalan egyénei, kiknek sajgó sebeire már csak az egy ölnyi tőid adhat gyógyulást, melynek siilva alatt a szív nem érzi többe azt az
• • H • •ész bon té» fájdalmat, mely megőrjítette.Volt idő. midőn a társadalom szive nem dobbant meg a szerencsétlenség látásin s a részvét legfeljebb esik egyes esetekben nyilvánult: munkára kéjitelcii nyomorékok, árva csecsemők, a bííiios és komi vei mii szerelem gyümölcsei, a társadalom testiül tengődő lelki betegek mind az I r kegyelmére valáiiak bízva s leggy.akrabliau félreeső helyeken elbiíjva vagy önmagokat emész-ték e l. vagy a testi-le lk i nyomor szab ad itá  meg• •őket az élet terhétől.Sötét kor volt ez. melyben még nem lobogott

a hiimaiiismns fáklyája! Az ember nem állott hi- vatásának magaslatán midőn a szükségben levőnek nem ment segítségére, s mintha saját önző e/éljai megkövetelték volna, a pusztulás démonának lett szövetségese, mi által mintegy előmoz- ditani látszott az einberisé*g létszámának csökkenését. Pedig hánv hűket lehetett volna megmentenit  Oa társadalomnak, kikből kedvezőbb körülmények között derék mmikásállampolgárok válhattak volna.Mennyit kell egy embernek siilvednie. inig• '  I  *4 • K Jarra a pontra jut. hogy a nyomor es tehetetlenség ajkait némává tegye, s mennyit kellett emel- keduie a társadalomnak, inig e némaságot meg-O O Cvértette !he elmondhatjuk, hogy megértette, s ma már alig van oly fájdalom, melynek ne volna vigasztalása, alig van oly könyesepp, melyet le ne törülne a részvét és köiivöriiletesség. Az egészt cmüveit világ tele van jótékony egyesületekkel,o  j  * t •melveknok t«*vékenvséi:e kizárólag arra irányul.• • o  *.hogy a gvámol nélküli egyéneket megmentsék az< « * « f  * •emberiségnek. Árva házak, szegényházak, menedék-<7 •helvek. beteg- es rabsegélvző egyesületek, kor-« <7j  e j  %/ Cg«házak végső eredményben mind egv ezélra mii- ködnek s örök diesőségére fog szolgálni a miV1 «_j c_> tkorunknak, hogy a jótékonysági egyesületeknek ezer nemét;i legújabb kor társadalma teremte meg.
]] működési körben fényes szerep jut a nőknek: ők az embi'riségnek legmelegebben érző tagjai, kiket a teremtő leginkább arra látszott al

kotni. hogy szoreiiesétleneket vigasztalianak, kő- nveket törülj«*ii(‘k s «a ri*szvf‘t balzsain-eseppjeivel enyhítsék a sajgó sebek fájdalmát. A térti sorsa a küzdés, a nő hivatása a segítség: a férfi har- ezol elv(‘kért, s ha elbukik, oldalánál van a nő és felemeli. A férfi a világ zajában keresi maga-c J  * ’ \_/mik ;i küzdőtért. a nő a család szent hajlékábanoltárt épit a szel etetnek s szive melegével eny-hilletet ad a küzdelemben kifáradt férfiúnak. Aférfi a mindent felfogó ész vezér-lakivá ja mellett• */

keresi az eszméket, hogy az emberiség piuczára 
dobhassa : a nő jó színt.* sugallatából felkeresi aT A  R  C Z  A .A  s a l / J m r g i  m u z iM im  é s  m e g  m i a m i .I ti leveleket várnak — s «*u ilyeneket nem Írok. Ha kérdik m iéit? -  erre a felelet igen egyszerű, azért t. olvasó, mert az m ir inanapsig. a Iliiden annyi a r l>ae- deeker“ az emberis« •- szolgálatában. l«*2t«»bb es«*ti«en m«*s___ az i«raz, hogy s<d.-z««r sokat mondó phra^ologiu. I tinaplómból m.'-gTs ki-kiszakitok eiry-egy k«|»o«-kát és megemlékezem a nyilvánosság «*l«»tt cgyról-másrol. l a «*/i a t. Szerkesztői g szivesmi fogadja. — nevezetesen akkor, ha ennek nenVsak eulturális >z«*m|H)ntb>d eletrevaloságot.• le „aetualis'* j«*li*nt«áséget is tnlaj'ionitliatunk: «*z ott.il\|u/rtinirnl óhajtók szolani. Nőni a niair\.u iih h » - ló,|ó> bii>zkeM*géről: a Magyar Nemzeti muzeiimról (err.il máshol m áskon, i*m ne'ii Itórs Jfiir g r in g “ -j«*nek pazar fónvii udvari muzeum-palotáiról IHof-.Mu>eiim). a m«*l>ek- k e fa  ritka t.*i*dehni kegy csak bobloggá teliette az aniin'v is d«*d<*lget«*tt osztrák nn*tr«.polt, biztosit vön nev«- nek rdieslénvt s halhatatlanságot a művelődés törtein t lapjain. — gyenge ablmz az én toliam : — egy kis al- p«>>i városról, de mövei«'»«lésében a -jeles- Sal/.l»urg a- r.diiio-Aiigusteiinr nevű muzeiimáról szólana e ezikki o\ hlói 1.  , ,  . ,  I  i i i i_S;ilzlaini»i'r)ruf «‘jr.'ili » f p  lnlyojn- •' • ,«" ' 'iiarlján . *  «*• >z‘ :l' .........Hinzolimi rpiilrt. • .......... s ina-as.mimlazáltal a .kiilsO" a J n  ls ü f  ii.-iii is ir.valiiMaija.A mint l»l« |.imk az .•lö.saiih.kl.a. . - v  l. k.-i,. mai-vánvlálila „Ilik '/-■■nikmkI«-. a ......tv Maria ^■ l.ir ..'-  Sn,-ss. a ni.iz.-um ni.-iralapil...|anak .■ml-k-n. ktan sz.-nl.-lv.-. Az anti.piitásnkl.aM líaalajr .-n .n  kw, ktvnl lük.-ia-n Mozart t.-rnn; í-s IMulipptis I ii.‘»|iliiaslus ai. is Is||>. a ......... la linktől “ lt-li.|iliái kötötu-k le "-vi- illet. .1.I’ai'aii-lsiis {sz. Kiiisi.-.l.-ll«-Ml ti-mc-tk,-zi-si. Mozaimak !„ -, I ■ ,  Vi.l/I.mrr volt Vilá<diirii llill emlfkelliekdig szülővárosa >alznm g \«m.k-ov.-k-t.-s lirlvi- a salzl.iirgi nmz.-um s .-z.-k.-t a '■ 'iiiiii.li-r szorgosan is íjv .iM-m-ti. Molt., t,..szk.s,-ír.r<| mu-

fogatja az eredeti „ki>" M'»zart-képeket a nagy nnivész s zeiiesztTZÓ Öö éves koráig sok változatban, kitűnő hangszer-gyiijteinényébeii ott látjuk Mozart egykori z.on- goráját. Mozart és Panuvlsiis eredeti kéziratai pe«lig egesz sorozatot képeznek, néni is egy unikummal. A stratégára nézve ugyancsak tamiságos lehet a „\\ atleiiliall«*.“ K!i!n*z csatlakozik — s «■/.! különösen kiemelem — egy, ma már kihalt — régi salzburgi család teljesen hi*rendez»*tt lak- • Jv a . a mely Jöbl> termet foglal magában. Nemcsak a bútorok stb. eredetiek, «le az egé>z lakás elosztásúban, sorreinlben. egyszóval a lehető l«»gapróbb részleteiben tel- jesen megfelel a hajdani bereiidi'zésiiek Érdekes p. «*. az egész famíliát az olaj-festunmyeken látn i: boldog leheteti a rnagyapa“ , ki egy«*tlen lia részéről, több műit másfél tuezat unokában gyönyörköillietett ! Meg a h g- kisebb iv aki (vagy talán ..a n n d y?) a nekrológ szerint mond ..bárom «-!‘a i“ jajgatás után földi életének 4-ik órájára jobb létre szenderiilt. —  hűen lepingálva ott l«'«ga lábúi. Nagyot kell e sorolj »an ugornom, —  megvall......,hogv rövideden a . Kunst és (ic\\«‘rbe-llalle“ -járól is megemlékezem. Láttam itt, hölgyeim, oly szép hímzett s hozza még „férfi“ selyem-mellényekel, a melyek nemcsak ízlés, «le művészet dolgában is méltó remekei a salzburgiiparnak, __  pedig egykori gazdáiknak már csontjaik isbizonyára elporladoziak. A sok száz darab közül ki kel- elindítom a „klöp liM . hu egyébért sem. azért, mert ezt sajnosán kevés műveli az országban: intensivebben pedig 'csakis Lrvölgy lakossága foglalkozik avval dicsére- te> szorgalommal Zóly.unmegyében. A briisseli csipkék miiérték«* manapság vita tárgyat n«*m képezheti az egész világon, de elismerésre méltó az a pazar gondolat-menet is. mit a formák és alakok ezer variatióiben a salzburgi osipke-gvüjUunénv tanusit, A t«u‘mészetiek világából Salzburg ma«larvilága és Lepidoplera-látinája meglepő szépen vau"képviselve, nemkülönben az ant'hpiitások csarnokában elhelyezett „nn>zaik-gyüjt<*meiiy“ a béesi után első lehet egész Ausztriában. Kz«*k volnának a Salzacli «* kies iek- vésii városa múzeumának specialitásai dió-hejban.Végül okadatolnom kell«*m* azt. Imgy miért Írok én erről ? épen én. a kinek hírlapba Írni nem szokása s nem

szerencsétlenek <;s íivuinorulíak félreeső hajlékaits envhit ott. a Ind envhitni kell.%-Igv egészíti ki az (»inheriség két fele cgv-mást. igv (*nielk(‘dik az ember hivatásának ma-*gaslatára. igv válik lassanként testté* a Iminaiiiz-o  o«/mus eszméje*.Rimaszombatnak és vidékének nemes érzelmű női szombaton ülik mc,g huszonötödik évfordulóját azon magasztos pillanatnak, melyben árva gyermekeket segélvző jótékony n«V*g veséi letté szer-o  • ~  • *• * • tvezkedtek. K harmadfél évtized az egv«*s ember* •életében is számottevő idő. mennyivel inkább egv
• v _ 7  •egv«‘.sédet életében, melynek tagjai szüntelen vál-

* * «  . •'toznak s évről-évrií keves'u'tl azoknak száma, kik az egyesület alapiba valamik. S e huszonöt év még hosszabbnak tűnik fel akkor, ha elgondoljuk, mily nehézségekkel kellett megküzdeni az ilju egyesületnek, mig fennállásában megszilárdult, mig megteremtette azt a tőkét, melynek kamataiból nemcsak ideig-óráig s(*giti árváit, hanem az ön-« J t  9 |  Jállé) élet utaira vezérli őket. Küz«h*ni kellett a részvét.leiisi*ggel. a gánese-sal. (*zer meg ezer fel- t *véssí*l. balirn*deleinmel. s küzdöttek a nők saját érzelmeikkel is. midőn anyagi erőik elégtelen• < t!volta mellett nem segíthettek mindenütt, a hol ajnyomor szava szivükhöz szólott.IK* a kezdet nehézségein túl vannak: letűnt az első huszonöt év s az egyesület büszkén te- kiüthet vissza a küzdelemmé! teljes múltra, inelv-
» f  4tiek elvitázhatlan érdemei folytán bizalommal néz- hét a jövőbe. S a mint a múltra tekint, lehetetlen észre nem vennie tagjai sorában két alakot, kik az egyesület történetének élő tanúbizonyságai: kik mint buzgó munkások részt vettek az alapítás fáradalmaiban. Tisztelet- és elismeiést érdemel e két alak. mert soha nem lankadó buzgalommali *építették a szeretet templomát városunkban, s azegyesület fennállása korul olv érdemeket szerez-

• •tek. melyeket a jubileumi ünnepély keretiül b< valószínűleg maga az egyesület is kellőleg mél-ej o  o  *. otá nyúl ni fog.Midőn az árvák nevében forrón érzett kő- szünetünknek adunk kifejezést a múlt nemes té-
is valami jő oldala. Kgv gondolat, egv eszme késztetett•/ «g • • ierre. t. i. a „götnörmegvei muzeunr alvó eszméje! Mi-•>korra érik meg már (iümürbeu ;tz a nemes érzek, melynálunk is olv múzeumot teremtene, mint a minőt terem-*tett Suess s tart fel Salzburg városa? (iömörnek meg volt s meg vau ma is a maga Suess-e, ki deeeuniumok be *sitl«‘t«*s munkáját ajánlotta lel a megyei múzeum alapjául „ingyen“ , s mi az eredmény? Az. hogy a ..jó K g“ tudná, hol szorong az a megyei muz«*um !Az a szép Salzburg, de „gomlolkodásábair még szelj!» népének az az alkotása megragadiatja velem a tollat. Kihatároztam, irok a iömör-kishont“ -ba (ha mindjárt ki is plionograpliálnak), megírom azt: ne hagynák a ..jobb jövő reményében“ szunnyadni a m«*gvei muzeum kérdését. Ha vau megye az «»rszágbati. a melyre ezt be- oiiletbeli köt«*l«*sségeül r« ui lehetne, ugv ez (iömör, a két világhírű barlang tulajdonosa! A (Riadok urnáitól egé>z«*n a murány-leli«»tai ablakos l<’»t (mert <*z is specialitás ám! )  borskoráig amivi nevezetes dolga \an «* m«‘-

( v  • 9gyének. <b* a muzeum-kérdés teng s tengődik ki tudja
• .  v • ’meddig ?(iömör ethiiographiai énl«*kességét ki vonná két- séghe. ki merné ellenkező;»'*! áüitani annak, liogv föld- rajzilag ne volna az egy ik elők«*!őbb darabja a hazának, midőn teiul«*tét észak felöl a KiráAhegy uralja, «léiről pedig a Sa jt’» vizét már a nagy magyar Allöld fogadja ?Ki ne ismerné el (iömör óriásának változatosságát, a midőn a gömöri éívzhegye.k ormai tólett sasok kóvályognák. a Sajó déli partjain pedig az az „okos szemű“ gólya lialászgat eseiid«*>«*ii ! ? Hisz m«’*g a S y r r l i a p t o s  g a r a d o \ u s is el-ellátogat «»ívkor hozzánk.N»* hallgatna minderről a elironika: a mit megtudott t«‘iini egv „város* áldozat készség«*, tenné meg ugvanazt a „m«*gv«*u nemes gondolkodása s hizouvitanáCT • ’ ’ • ‘ tne csak szóval, de tettében is m u t a t  n á a z t be. ii o g y  i ni e (««"» m «»r „ M a g y a r o r s z á g k i c s i n y  b c n !“Müuclien, IS'.U. évi november hó lö-énHr. R ; «• li t e r A 1 ad á r.



nyciért, nem mulaszthatjuk el azo n  forró óhajtá- , valamint a kokovai róm. kafch. plébánia alá tartozó hívek
sulikkal zárni be sorainkat, hoírv az egyesület keh'e É n * , *  a mely valódi Örömet kMniu ' « « « » * “nagy s halas feladatomnak tekintem fokepen azért, mertlátom, hogy a magyarok Istenének áldást osztó karja le-I  á* I  a »  .  « I  1 * 4  * 1 I  A A *   . 1 ^ 1 .  A i  n  r v / ]  4 k i  f
fennállásának évei megszáinlálhatatlanok legyenek 
s gyarapodjék, virágozzék évról-évre az egyesület, 
hogy nemes hivatását mindaddig teljesíthesse, 
inig csak egy letörülni való könycscpp létezik!

az a részé, melv a gyárosok érdekeit

C a r te l lek és c/ é lie k .
(A „Szövetkezés“ czimii folyóirat1.)

A ezekeknek Imkni kellett azért, mert a 
termelést drágává tettók, mert érdekeik által 
szorosan özszefűzött csoportok kezébe oly hatal
mat adtak, hogy kényük szerint megadóztathat
ták a fogyasztók százait és ezreit Kzt állitják 
az i]>iir szabadságának barátai.

Milv különös azonban a közvélemény. Ma•> **
már alig merne valaki komolyan arra gondolni,o v *jhogy a czélicket visszaállítsa, de nyugodtan néz- 
zük el mégis, hogy nagyiparosaink sokkal na
gyobb visszaéléseket követnek el, mint a hajdani 
(•/.éhekbe tömörült kisiparosok elkövetni képesek 
voltak. Az „üzem szabályozása* végett egyezségre 
lépnek, a melyet rendesen cartelhwk neveznek. 
Az üzem szabályozása pedig nem egyéb, mint 
az, a mit a régi czélieknek oly súlyos bűnül 
róttak föl. Kiszámítják mennyi lisztre, vasra vagy 
szénre lesz a közönségnek szüksége s mennyiért 
kaphatnak jó árat. Ennyit előállítanak, de többet 
nem. azaz ók szabják meg az árakat, melyeket 
aztán a fogyasztó kénytelen megfizetni. A napi 
sajtónak
tolmácsolja, ezt az eljárást olyannak nevezi mely
re az ipar érdekében szükség van. mert külön
ben az egészségtelen verseny lenyomná az ára
kat s az egyesek bukását idézné elő. Ebben van 
is egy szemernyi igazság, csakhogy a gyárosok 
nem csupán akkor kötnek cartellt, midőn ezt az 
üzlet rossz menete szükségessé teszi, megkötik 
akkor is, a midőn különben is szép haszonnal 
dolgozhatnának. Igv a jelen üzleti viszonyok, me-CT c* •"
Iveket az ipar legtöbb ágában rossznak nevezni 
épen nem lehet, nem indokolják a cartellek fen- 
tartását. mégis azt látjuk, hogy azok fönállanak. 
sőt a régiek számát még újak is szaporítják.

A vasgyárak régen nem dolgoztak oly szél)c *  ~  o  • i

haszonnal, mint az utóbbi időben, mind a mellett 
a cartell közöttük nem szűnt meg. A gőzmalmok 
csaknem kivétel nélkül igen szép osztalékokkal 
örvendeztették meg részvényeseiket, mind a mel
lett csak nemrég hallottuk, hogy mozgalom indult 
meg közöttük a termelés megszorítása végett.

Ilyen maebinatiókkai szemben [a fogyasztó 
közönség védtelenül áll. mert sem törvényre, sem 
pedig önmagára nem támaszkodhatik. A legegy
szerűbb orvosságot a szövetkezés nyújtaná.

Érzi ezt a közönség is, mert valahányszor 
a pékek a sütemények árát, a mészárosok pedig 
a húsét indokolás nélkül emelik, újból és újból 
megindul a mozgalom egy-egy szövetkezeti pék- 
mühelvnek vagy mészárszéknek létesítésére. Ez 
által a fogyasztók maguk lennének az okulok is, 
ennélfogva befolyhatnának az árak szabályozására. 
A szervezkedés azonban rendszerint oly lassú, aii
létesülő szövetkezet eleinte olv nehézkesen mű-c
ködik, a közönség nagyrésze pedig annyira tu
datlan és érzéketlen a saját érdekeivel szemlén,

bo« felettünk, látom, ama czél, melyet tizedek és tizedek óta szerettek volna Ijeteljesülvo látni híveink, immár be- végzett dolog, bevégzett esemény.Érzem, hogy csekélységem nagyon parányi erő emez öröm ecseteléséhez, de viszont vigasztal amaz édes meggyőződés, hogy tek. Szerkesztő ur, látva az örömet egyszerű, keresetlen szavakban kifejezve, az igaz szív hangjainak fogja tekinteni e szavakat!Nagy ünnepünk van m a! Kinek volna oly ércz- szive, a ki nem erezett volna ina velünk örömünkben, a midőn szeretve tisztelt, lelki atyánk ama szentélynek nyi-
iir a rég óhajtott érett gyümölcsök leszedése. A  mit egy pár évvel ezelőtt még álomnak tartottunk, a mai napon valóvá bizonyult. A  vallásos és hazafias nevelésnek emelt gyönyörű iskolánknak ma volt beszentelése. Engedje meg tek. Szerkesztő ur, hogy emez örömet kifejezzem, báláját rebegjem azon ezerekuek, a kik ma valóban örömünnepet ülnek !A  régi, — a mai kornak már sehogy sem megfelelő —  iskola helyén ma, a modern paedagogia minden kívánalmának megfelelő, valóban impozáns épület áll, melyben egy tanterem, egv elő- és bárom lakószoba s minden szükséges melléképület található.Egyházunk régen szenvedte már hiányát egy megfelelő iskolának s midőn ma az egek Urának hálát adunk ama kegyelméért, hogy közös óhajunknak megvalósítását végre megélhettük, legkedvesebb kötelességemnek tartom igaz köszönet linket ezen utón is nyilvánítani azoknak, kiknek legnagyobb érdemük van az uj iskola felépítésében . .Ha többet nem is említenék, elég lenne nekik a beszerelésnél jelenlévő szülők arezán megjelent örömkönnyek árja. a mely az egyszerű népnek, —  meg vagyok róla győződve, tiszta szivében találta forrását.Legnagyobb elismeréssel tartozunk mindenesetre az ügy kezdeményezőjének főt. Hukovina Antal plébános iskolaszéki elnöknek, mint aki első volt az uj iskola építésének megvalósításánál : igaz köszönetét mondunk inéi-f  / | _ 7tóságos özv. gróf Forgácb Erzsébet kegyelmes úrnőnknek, mint a ki fa- és íivegnemiivel ajándékozott meg, valamint a helybeli ág. ev. egyháznak, a mely pénzbeli ajándékával segítette czélunk elérését.Szivünk köszönetét nyilvánítjuk tek. Taufier Ignáez, iskolaszéki gondnok urnák is, a ki nem kiméit semmi fáradságot s valóban odaadással működött Kxajcsi József vállalkozóval egyetemben azon, hogy iskolánk minden tekintetlien megfelelő legyen a mostani tanügynek.Midőn ismételten köszönetét mondunk buzgalmukért, kérjük az Ur Istent, küldje intézetünkre áldását, hogy gyermekeink hitükben s igaz hazaszeretetben nevelve derék s hasznos polgáraivá legyenek a magyar hazának.J  ó k ö v i E  m i 1, r. k. tanító.

Helybeli hírek.
A nöegyesület jubileuma. Rimaszombat és vidéke nőegyesülete mint lapunkban említve volt —  e hó 2S-án, szombaton üli meg fenő Húsának 25 éves évforduló ját . Ez alkalommal a takarékpénztár nagy termében diszidés lesz Rornemisza Lászlúné őnga ’.elnöklete alatt. Értesülésünk szerint a megnyitó beszédet maga a nagyérdemű elnöknó fogja tartani, mely után az egyesület huszonöt- évi története fog felolvastatni. Este a Három rózsa nagy termében küzvaesora lesz. A  jubileumi ünnepély mindkét részére a nagy közönség is meg van híva.
Előléptetés. Vladár Endre helybeli p. ii. fogalmazó a beívgszázi pénzügyigazgatóságI»oz titkárrá neveztetett ki s igy a napokban elhagyja városunkat, melynek huzamosabb időn át volt rokonszenves lakója. Gratulálunk a megérdemelt előléptetéshez.
Lemondás. Jaezkó Pál városi mérnök, mint értein )gy számba vehető eredményeket alig bit* tói- j sülünk állásáról leköszönt. Nem ismerjük az okot, mely m u tatn i, még a kisiparosok coalitióival szemben o léjiésre vezette, de bármi legyen, sajnálattal vesszük

is ritkán, annál kevésbé a nagy tókével rendel- 
kezű gyárosokkal ellentétben.

bizonyos pedig, hogy a cartellek véget vet
nek a verseny szabadságának, hogy a termelők 
kezébe adják a fogyasztókat, a kiket aztán ké
nyük és kedvük szerint megadóztathatnak. Nem 
lehet tagadni azt sem, hogy ez az irányzat még* 7  •' %/ O
nagyon is fcjlodésképcs és még sokkal több rosz-
szat hozhat reánk, mint a melyben bennünket ez0 • '
ideig részesített. Érdemes ennélfogva, hogy vele 
komolyan foglalkozzunk. Az orvoslás részijén at' U
törvényhozók, részben pedig ti közönség kezében 
vau és ezen eset újból reá mutat azon sokoldalú 
előnyökre, melyeket a magyar közönség elérhet 
azzal, ha szervezkedni megtanul és a szövetke
zésben rejlő erőt saját hasznára fordítani -elég élel
mes lesz.

Különlien pedig fizetni fogjuk azokat az ára
kat, a melyeket a gyárosok és tőkepénzesek ön
zése reánk diétái.

Jajgatni fog, de nem tesz semmit jogainak 
védelmére, mert a tétlenség örömei drágábbak 
nekünk minden egyébnél. Csak az a kérdés, 
hogy ez férfiak és hazafiakhoz illő eljárás-e V

I)r. He m á t  I s t v á n .

Levelezés.
Kokován, 1891. nov. 22. Tekintetes Szerkesztő u r !„Nem érez, ki érez szavakkal m o n d h a tó tc s a k  most látom lie nagy költőnk szavainak igazságát, csak most érzi szivem eme axiómának mélységét, a midőn toliammal vni/wii örömet akarnám kifejezni, melyet úgy én,

tudomásul városunk e derék hivatalnokának távozását.
Adomány. A  riin.amuránv-salgótarjáni vasmű- és kószénbánya-társaság a rimaszombati egyes. prot. főgym- názitim fa-szükségletének fedezésére ötven forintot adományozott a folyó évre, — evvel kapcsolatban rendes évi segélyét is folyóra tette.Jro d alm i k ö r.“ Még folyó évi ok tóikor hó 15-én megjelent 42-ik számunkban helyet adtunk egy „helybeli minden szépért, jóért lelkesülő fiatal ember“ által „a város művelt közönségéhez“ intézett felszólalásnak, melyben az illető egy „magasabb értelemben vett Tompa-kör“ megalakítása érdekében való tömörülésre hívja fel. a felvetett eszmével rokonszenvező elemeket. Mivel azóta ez irányban semmiféle mozgalomnak hire nem jutott tudomásunkra: már-már szinte azt kelle hinnünk, hogy az egész dolog csöndesen elaludt. Annál nagyobb és kellemesebb tehát most a meglepetésünk, mikor mar tudjuk, hogy az „Irodalmi kör“ —  éjien mint egykor a görög hiti egében Paliász Athéné Zeusz fejéből — egyszerre, váratlanul és hirtelen megalakulva előjiattant és helyet kér magának Rimaszombat város köz- és társas életéljen. A  múlt szombaton ugyanis, mint jó forrásból értesülünk, magánosok és testületek közül neliánvan a következő tartalmú „ M c g h i v ó “ -t kapták: „ A  ,Gömör-Kisbont‘ czi- mű hetilap ez évi 42-ik számában közzé tett „irodalmikor“ alakítását tárgyazó lelkes fölhívás értelmében uraság- tokat folyó hó 22-én, azaz vasárnaj) délután 3 órakor a helybeli községi leányiskola tanácstermében (Kishonthy- féle ház) tartandó értekezletre tisztelettel meghívja a z a I a -  k u 1 ó b i z o t t s á g .  — T á r g y  s o r o z a t : 1 . Egv na- 

ffffobhszabásu s tekintóhjes színvonalon á lló  „ i r o d a l m i  k ö r “ megalakítása. —  2 . Czimének megállapítása. —  3. Működési irányának meghatározása. —  4. Szervezkedés. —  5. Bizottság kiküldése az alapszabályok elkészítésére. — Rimaszombat, 1891. évi november hó 20. “ — Ennek a meghívásnak, mint bennünket értesítenek, az az eredménye lett, hogy az „ I r o d a l m i  k ö r“ megalakítását a jelen volt irodalom- és művészet - pártolók elvben egyhangúlag csakugyan kimondták s a további teendők végzésére saját kebelükből bizottságot küldtek ki.

A  lelkes úttörők névsorát, a kik az alakuló értekezleten rész vettek, hallomás után a következőkben foglaljuk ősZ-sze: P  a a 1 G y u l a  (mint az eszme mcgjieuditőjci, továbbá Fráter Sámuel, Mihályi Lajos, Kathona Géza, R. Vozárv Gvula, Csillagli Mór, Szabó Lajos. Xoga M. J á nos, Törköly József és Baksay .József \ III ik gy mii. n tanuló. — Kitartást, buzgalmat és szép sikert kivárniuk a lelkes kis csapatnak, az „Irodalmi kör“ -nek pedig liosz- szú életet! — Ugyanebben az ügyijén később, lapunk zártafelé még egy h i v a t a l o s  és egy f  é 11» i v a t a I o s értesítést is vettünk. Ezek közül, a beérkezés sorrendjében, legelőször is adjuk a félhivatalos hirt. mely nevüket elhallgatni akaró „ k e t t e n  a j  cl e u v o 11 a k k ő z ii 1“ aláírást visel s következőkép szól: „ U j  e g y e s ü l e t  alakítását tervezte néhány ügybuzgó fiatal ember, kiknek törekvése oda irányult, hogy városunknak egy a kor színvonalán álló irodalmi társaságot szervezzen a más nagyobb városokban működő irodalmi körök mintájára. De már első lépésüknél hibát követtek el, a mennyiben az értekezletre szóló meghívókat egyfelől igen csekély számban, másfelől névaláírások nélkül bocsátották közre, minek következtében a vasárnap délutáni értekezleten mindössze tizenegyen jelentek meg s ezeknek egv részét is a kíváncsiság vezette, hogy megtudhassák, kik az életre való eszme nyélbe ütői. Pedig a jó gondolat akárki agyában fogam zott meg, mindig jó gondolat marad, s az eszmék megvalósítói a szó legteljesebb értei mclien ól- ismerést érdemelnek, — de kétszeresen kell hibáztatnunk minden olyan elhamarkodott lépést, mely talán a telcsigázott buzgalom szüleménye, de a sjieczialis helyi viszonyok nem eléggé alapos ismerete folytán a máskülönben igen derék terv megvalósítását hátrább veti. Nem hang-“  O 'súlyozhatjuk eléggé, hogy városunknak nagy szüksége van egv olv egyesületre, mely magasabb fokon álló élve- zetekben részesítse közönségünket, de ennek megalakítására szélesebb körű társadalmi akezio szükséges, megnyervén az összes tényezőket úgy az irodalmi mint más művészi téren. A  kezdeményezőknek tehát első sorban privatim kell megnyerni minden arra hivatott (»gyónt s közös megállapodás folytán kell megalakítani az egyesületet. mert a jó gondolatokat monojjolizálni nem szabad, s az arra hivatott egyének mellőzésével nem is lehet. Ennyit tartozunk megmondani mindazoknak, kiknek életrevaló eszméik vannak s eszméiket foganatosítani akarjá k .“ A  hivatalos értesítést jiedig magától a mozgalom megindítójától: P a a l  G y u l a  űrtől vettük, mely is szó- szerint igy következik : „A  múlt vasárnaj» délutánján elő- értekezlet tartatott egy „ i r o d a l m i  k ö r “ megalakítása ezé Íjából: a szép számmal egy hegy ült műpártolók bosz- szas és élénk eszmecsere után egyelőre abban állapodtak meg, hogy a kebelükből választott öt tagú bizottság keresse meg levélben valamelyik vidéki város irodalmi kü-O  orének elnökségét az iránt, küldené meg alapszabályait alakuló egyesületünknek további intézkedés végett: ennek áttanulmányozása után {»edig készítsen a bizottság egv tervezetet, melyet azután mutasson be elfogadás végett a közelebb tartandó s szélesebb körijén kiterjedt közgyűlésnek. —  A  gyűlés r.a|ija hirlapilag lesz közhírré teve. a mikor is meghivatnak a helybeli értelmiség mindazon tagjai, kik előreláthatólag rokonszenveznek az eszmével. Vajha siker koronázná az életrevaló mozgalmat !“A  l40S0ii<*zi«cit<*'/4<il»clitkk ,  az fit) kros foka- modvány-bélyeg megsjiórolása tekintetéből, Lijoink utján kérik a városi hatóság arra illetékes közegét, hogv azO ~ 7 o •/utczájuk gyalogjáróját neesak 20 léjiésre. hanem egész hosszában szíveskedjék homokkal kiaszfaldiroztatni. mert hát ók mindaddig, inig a repülőgép a közeljövőkul Rimaszombaton íeltalálva nem lesz: nvakig kénytelenek ám•  * .■  *eziij»|»ogni a sáros latyakban, holott a többi utezaijelick ellenijen vígan feszíthetnek a ílaszteros trotoáron.
Intő példa. Bródy Bertalan {Kiiiaszára Klein Herman helybeli husmérőt a városi rendőrkapitányság, mint szintén a vármegyei alisjián 25 Irt {pénzbírságra büntette azért, mert 5 ..- . kilogramm hus helyett csak 5 . 5 o  kg. húst adott, jóllehet a nagyobb mennyiségnek árát fogadta el. Klein megapellálta az Ítéletet, hanem hiába, mert a belügyminiszter bebizonvitva látván a sulv-esonkitást,* s «  •  %az Ítéletet helvben hagyta.
Záróra. Rósz óníjában figyelmeztette a szabályrendeletnek erre a pontjára nehány szál városi rendőr Kőim Adolf helybeli derék kereskedőt akkor, mikor folvó év május hó 4-én este még 9 óra után is nyitva tartotta boltját. Ivohn ugyanis —  ahhoz a szavaihoz, hogy ha ilyenkor a Jánosi-uteza két korcsmájában szólhat a zene:az ő üzlete is nyitva maradhat, —  még uehánv elvan► “  * •j e l e n t ő s e b b  kifejezést is fűzött, amit a két rendőr magára nézve sértőnek, a rendőrség j»edig 10 írt jh’ iiz- birsággal büntetendőnek talált. Ezt az Ítéletet, melyet Il-od fokon a vármegye alisjuínja is jóváhagyott, a belügyminiszter most megsemmisítette, ár . . . (és itt vegyünk egy kis lélegzeteit ama „keresetlen“ ki feji »zések ben a büntető tk. 201 . §-ába ütköző liecsii let sértést látván: az összes iratokat a kir. járásbírósághoz rendelte áttétetni.
Apró-cseprő verekedők. Schlesinger fcigm oiid, Usiszár Pál, liőkös István helylieli lakosokat, a párbaj- codex figyelmei) kívül hagyásával vívott lovagias ügyeik brevi manu történt elintézéséért, közigazgatási utón, 5 — 10Írtig terjedő „jutalomdijakkal“ tüntették ki az illetékes körök.
Vásárok sorrendje. Szaluidat inas Rimaszombat ren- dezett tanácsú városban 1 8 9  2. é v b e n  tartandó országos vásárok jegyzéke. Január hó 7 és 8-án. —  Április hó 8 és 9-éu. —  Május ho 10 és 17-én. —  Julius hú 12 és 13-án. augusztus hó 29-és 30-án. — Október lm 

20 és 2 1-én. — Jegyzet: Minden vásár első napján marhavásár is tartatik, melynek soroinjjói reggeli 5  órakor nyittatnak meg. —  Ezenkívül minden héten szombaton heti- es sertesvásár is tartatik. A vasúti állomáson marhaszál litásra állandó rakódó van a melynél a városi állat- orvos teljesíti a szemlét. —  Kelt Rim iszombatlian, 1S91. november hóban I d . H a d  ín y  G y u l a ,  r. kapitány.S y i l v i t n o N  N z á in iid á Maz 1 *91. november 7-kén a „Rim aszom lat és Vidék»* jótékony Nóegylete“ által a „Műkedvelő társulat“ szi\»»s közre működésé mellett Riinaszomlj.itban reudezett színi előadás bevétele s kiadásáról:B e v é t e l  : 59 I. rendű ülőhelyért á 2 Irt: U S  lit , 
“ 7  T4 II . rendű ülőhelyért á l frt 50 k r .: 00 frt, — 2o III . rendű ülőhelyért á 1 frt: 25 frt, —  Állóhelyek és karzat: 42 frt. — Fel ül fizetés: 9  frt 90 kr. —  (Isz- szesen: 200 frt 90 k»-



K i a d á s :  Zeno; 25 fii. —  Engedély bélyeg: 1• * “írt 50 kr., —  Toremdij: 2 Irt, —  Retróleuin, gyertya, tűzifa, szolgálati dijak : 2S fit till kr., —  Nyomda költség: 8 fit. —  Színpad fölállítása, Ichoiiiása s deszkázat lerakása: lő  Irt. —  Csokrokért: IS fit, —  Színdarabok és kiszerej»ezésért: í fit Üti k r , — Oltözdei apróságokért: 4 fi t 34 kr. Össsesen: 110 frt li) kr. tiszta jövedelem: l f >0 frt 71 kr.E e I ü 1 ti z e 11 e k : Hámos László főispán ur 3 frt, — Bornemisza Elemér 1 frt, —  Löfkovics Lipót 3 fit, — Háróssy (ívnia 40 kr., — X . X . 10 kr., —
%f •Diekmann ígnácz 40 k r . ,— Liszka .Józzefné asszony 1G T vfrt. —- Pusztay Sándorné Debreezen 2 frt. — összesen:

0 frt 90 kr.A félti! fizet éknek s általában az egész résztvevő közönségnek s közreműködőknek szives köszönetét mond a rendező választmány nevében
Terhes P á l. egyleti pénztáros.

Vármegyei újdonságok.
Alapitvány-növelés. A rimamurány-salgótarjáni vasmű-egyesület a gömörmegyei magyar közművelődési egyesületnél tett eddigi 12(H) frtnyi alapítványa növelésére legközelebb ismét 2(H) irtot, Borbély Lajos vezérigazgató I>edig eddigi 250 frtnyi alapítványának növelésére 50 Irtot küldött az egyesület elnökségéhez. Ezen évenkint megújuló adományok értékét csak akkor ismerjük eléggé, ha Oldjuk, hogy a Rimamurány-salgótarjáni vasmiíegyosület, mely megyénkben maga is tót vidéken öt magyar iskolát tart fen, közművelődési ezélokra különösen nagy áldozatot hoz.
Halálozás. Westhof Károly vasgyári tisztviselő kedden éjjel hirtelen elhunyt Pohorelláu. A rokonszenves férfiú temetése ma lesz.
Könyoradomanyok A nagy-kanizsai ág. ev. egyház elöljárósága még 1890. június hó 2(»-án egy ..Kérő szózat~-ot intézett a mi vármegyénk lakosságához is, a melyben temploma felépítésének költségeihez gyűjtés utján vármegyénk közönségének hozzájárulását kéri. A gyűjtés eredménvéröl most számoltak be az egves szolgain rák és polgármesterek. Az adományok összege 8 irt 20 krárt tesz. a mi nem valami sok, ha pláne meggondoljuk, hogv ebhez az összeghez egves ugyanazon hitsorsu egv- házak is ajándékoztak 10— 10 krárokat. Hanem hát azt is meg kell gondolni, hogy ..elég nekünk a magunk baja is .“
Nyugtázás. Tiszt. Honéczy vizesréti ev.lelkész ur instellátiója alkalmából, önkéntesen megadóztatott tósztokból 1 frt 70 kr. folvt be az orsz. Eötvös- alapra. Ezen összeghez a következő urak járultak : Halasi (iyula 10 kr., Nagy Lajos 10 kr.. Stelatiesok Károly 30kr. , Szia bej .Mátyás 30 kr., Kordos dános 10 kr.. ('sók(íyürgy 30 kr.. Róczov István 20 kr., Rolmts Mihály 

10 kr.. Farkas liyörgy 20 kr., —  A midőn a fenti ösz- szeg átvételét ezennel nyugtázom, fogadják a szives adó- zók legtorróbb köszönetemet. Rimaszombat. 1891. évinov. 24-én. \\ a g e n s o m e  r d á n o s. az .. Eötvös-alap“li. gyűjtő bizottság [»énztárosa.
Elk^resztelesek. Az 1888. évi február hó 7-énházasságra lépett Báli András kath. és Lindák Zsuzsámraág. ev. szülőktől származott Mária nevű leánykát. —j-mivel az anva, menyasszony korában magáról reversali4t• •  *■adott. —  V e r b  j á r  P á l  kanonok, rozsnyói prépost plébános elkeresztelte, miért ót a rozsnyói szolgabiróság f. é. 1217. szám alatt kelt határozatával a közigazgatási íogházalap javára 10 Irt pénzbirságra vagy megfelelőegy napi elzárásra és Turcsányi (ínsztáv felji lentő sebespataki ág. ev. lelkész javára 5 írt eljárási költség megfizetésére Ítélte, továbbá arra kötelezte, hogv az ág. ev,anvától származott Buti Mária elkeresztelt leánvgvermek• r  »keresztelési bizonylatát az illetékes sebespataki ág. ev. lelkészi hivatalnak küldje át. — Kishonthy Barna rá hói r. kath. plébánosra pedig a uyustyai főszolgabíró szabott ugyani íven büntetést azért, hogv Audriezák (í völgy rém.»  C T *  %> 'kath. és Balázs Mária ág. ev. szülők leánygyermekét „elkeresztelte.- Ebben az ügvben Krno Andor cserenv- esénvi ág. ev. lelkész volt a panaszos. — A  harmadik elkeresztelési eset. a mi tudomásunkra esett, Putriokon történt. Az idevaló róni. kath. lelkészt. Perjéssy Endrét, Kálniezky Endre. ev. ref. lelkész panaszára már 23 írtpénzbüntetésre és 11 frt őt) kr. eljárási költség megfizetésére ítélte a tornallvai járásM i főszulgabiró, a Pásztor István és Takács Erzsébet szülők leányának elkeresz- téléséért. Ez utóbbi Ítéletet a vármegye alispánja. kihez az ügy másodfokú elbírálás végett került, már helyben is liagvta. l ’erjéssy Endre putuoki plébános ellen különbmi. még egy másik hasonló eljárás is van fellebbezés alatt a lM*lügyminisztoriiiiimáí. abból kifolyólag, bogy a nevezett plébános már Il-od foknlag 30 frt pénzbüntetésre ítéltetett ugyancsak Kálniczkv Endre panaszára, a Sza- jókv János és Csennik Mária bázastársaktól múlt évi derzemlMT hő elején született János nevű figyelmek el- kereszteléseért.

Követésre méltó eljárás. A tornallyai íőszolgabiró több. járásaIm4í vétkes sziliét szigorúan mcgbirságolt a miatt, inéit bét éven alóli beteg gyermekeikhez orvost 
nem hívtak s ily módon a szegény kicsikékből valósággal készakarva —  angyalt csináltak.Csendörhiany. A doliányc.sempészct meggátlása ezéljából szerfölött szigorú intézkedésre szólította tel a m ár folyamán egv leiratában a |H'*ii/.ügvminiszter a vár-

óz j  • i  *megyéket, melyben többek közt az is el volt mondva, hogv az illető szolgalmak a csempészek ellen a in. kir. eseridórség szolgálatát is igémbe vehetik. Most, mint értesülünk, a többek közt például a riniaszécsi járás szol- gabírósága azzal a rendelettel abba a helyzetbe jutott, hogy volna már mivel, csak nincs kivel. Dőlni nyesem pész csak akad. de nincs aki megfogja. Mert azok a esendőnek, a kikre a |*'*nzíigyininisztcr papiroson hivatkozik, csak olyan formán vaunak meg a valóságban, mint a Potemkin iier- czeg falvai-városai. Az egész járásban alig-akkora a esen- ér.ség létszáma, hogy a rendes járórséget teljesítse, nem- hog\ még gánvok után lutkosson. Most tehát a nevezett szolgabiróság felterjesztésére vármegyénk alispánja illetékes helyen megtette a szükséges lépeseket, bogy a csend- dórök létszáma megyénk területén megfelelően szuporit- tassék.
Helyreigazítás A Rozsnyón székelő Schlosser K. L.-féle első magyarhoni mnnudoin és gömbölyű ái padaiu- gvár részvény társaság igazgatóságától helyreigazító sorokat vettünk lapunk 47. sz.-l»an „Iparvasut Dobsinán“ <*zi-

I

mű közleményünkre vonatkozólag, a mennyiben az uj vasútvonal nem Rozsnyótól Dobsináig terveztetik, mivel e két állomás között inár régóta rendes vasút van, liánéin a nevezett részvénytársaság saját malmától szándékszik a r o z s n y ó i  vasúti állomás testéig terjedő keskeny- vágátivu iparvasutat építeni.
Patak szabályozás. Zahar községnek állandó veszedelmét képezi a szabályozatlan és eliszaposodott Tárná patak. A rakonczátlan patak medrének vármegyénk területén levő szakaszán a gyökeres ’kitisztítás már meg is történt, a lievesmegyei részen azonban még mindig késik ; miért is vármegyénk alispánja egy meggyőző hangon tartott sürgető átiratot intézett újabban Hevesmegyéhez, amelynek hisszük ezúttal mégis lesz a maga foganatja s igy a zalainak remélhetőleg nemsokára meg fognak szabadulni az eddig folyton rettegett árvizveszedelemtől.• c?
Varosok a vásárokért. Egyszerre két város tolyamo- dott a kereskedelmi m. kir. miniszterhez vásártartási jogának kiterjesztéséért. így az egyik: T o r n a l l y a  azt kéri a minisztertől, hogv a mostani uégv országos vásár helyett évente hatot tarthasson, még pedig a két újat január 18 — PJ-én és augusztus hó 24—25-én. B á n r é v e  szintén két uj vásár tartásához kér engedélyt a meglevő kettőhöz. Tornallyáról még tán ;.esak-csak“ , de már Bánrévéről aligha hisszük hogy ..megkapja amit kivan, mert ennek szomszédjai Piitnok és Riinaszées, tudtunkkal teljesen kielégítik a helyi, forgalmi és közgazdasági érdekeket. sőt tartani lehet tőle, hogv Bánréve kérelmének tel-v T  vjesitése amannak a két városnak kárára lehet, anélkül, hogv magának Bánrévének valami nagyon használna.
Veíelytársak. (írószmann Jákobnak Fűrészen „kenyere“ a — pálinka, azonban ( ’sipka Károly is abból „ól*. Két dudás pedig tudjuk, hogy k é t  csárdában se fér meg egvrnás mellett. Igv történt, hogy (írószmann< T » C * -feljelentette (’sipkát azzal a szóval, hogy még ő egész vasárnap kénytelen ajtatoskodni és heverni az édes fare iiient-e jrárnáin : -addig ( ’sipka ugyanéin méri azon a szent napon is hajnaltól éjjelig a pálinkát, a szalonnát, a kenyeret. a lisztet a sattöhhit. A vasárnapi munkaszünetiéi szóló törvény hűséges őrének felcsapott (Írószmann* testvér panaszát a uyustyai szolgabiró alaposaknak találván: Csij ku-szomszédot HU frt erejéig megesipkedte. ( ’.sipka-szomszéd ugyan fellebbezett a „(írószmann“ ellen egv ..nagy emberhez“ , hanem hát —  remény nélkül.
Kihágás, mely /Ő/liágással kezdődik. Klein Miksa szőkíti lakos, t. i. a bánrévei vasúti állomáson a vonatra akkor akart fellépni, mikor az már 50 —(j() lépésre robogott az induló helytől. Ezért a „ballépésért“ őt a tornallvai szolgabiróság összesen 20 frtuvi kedvezményes

*  « V  c  % •„úti költségre“ ítélte. Klein Miksa azonban mogtélebbezte az ügyet az alispánhoz, még pedig abból a különös indokból. mert a marasztaló Ítéletet nem a fő-, hanem a t i s z t e l e t b e l i  szolgabiró hozta. X o . ha kleinnek csak az a kívánsága, hogy m a g a s a b b  rangú tisztviselő Ítélje el : ezt az óhajtását valószínűleg teljesíteni is fogja egy,még a főfczolgabirónál f ő b b  tisztviselő is.*
Eredményes vadászatok. Haluska János, Szenko János murányi. Kolman Pál giczei és Roskó Pál klenó- ezi lakosok *üns‘ óráikban nagy kedvelői a- férfias kedv- derítő sportnak', csak nz a bajuk, hogy mindig roppant p r o l i j u k  van a vadászat közben. Már az is kellemetlen, hogy az ő „üres óráik“ rendesen összeesnek a vadászati tilalom idejével*; a z ; pedig, hogy priiduntalaii akkor találkoznak egv-egv csendőrre] vagy erdőőrrel, mikor épentilos időben, tilos liehen; tilos őz-sutáf. tilos mulat vagy.  .  • r  » *vaddisznót lőttek ódáiba: kétszeres vadász-szerencsétlenség. Mivel azonban mindéit kárt »ót rendesen haszon is kerül: igy történt, hogy Haluska és Szcnkó vadászatából H)(), Kölnöméből 10. Roskó Páléból pedig ismét 100 frt került t e r í t é k r e  az illető községek szegényalapja javára. A pass'/.ionátus Nimródok azon való tapasztalatukban, hogy a hátultöltő fegyver ilyeténképen h á t r a f e l é  lő. és mivel a puskapor a mai időben szerfölött m e g d r á g u l t :  az erdei vadak örömére elhatározták, bogy végkép visszavonulnak úri kedvtelésük gyakorlatától.
Különféle tehetsegek: H r i c z e M á t y a s pálya- tévesztett bádogos segéd megtiaragudvan a bádogos mos- térségre, lakatosságra óhajtotta minden meglevő tehetségét szentelni, e végből egy kis tanulmányutat csinált a nagyszlabosi papírgyár lakatosinühelyének —  ablakán keresztül a műhelyben, hol tapasztalatokkal és lakatos eszközökkel bőven megterhelvén tudományszomjas ambi- czióját. tanulmányainak további folytatása és alapos ki- ké|Miztetése végett az illovai tégy házba utazott: ahol azonban tehetségeit kellőkép nem méltányolván 3 esztendőre, kedve és becsvágya ellenére a kosárfonás művészetének gyakorlására fogták. — N agyobb dicsőség érte P o h ó c z k y  J á n o s  harniaczi születésű hazánkfiát any- nyiból. hogy ót néni holmi inezifinczi kisvárosi bíróság, hanem maga a b u d a p e s t i  kir. törvényszék tisztelte, meg azzal, hogy 8 hónapi alummumra hívta meg a m. kir. álladalom vendégszerető asztalához, méltánylásakép annak a nagy t e h e t s é g n e k ,  melynek Pohóczky egy budapesti kocsmában akkép adta jelét, hogy egy ültó helyében 13 töltött káposztát, 9 borjú szeletet. 24 lágytojást. és 32 szilvás gombóezot megevett s végül mégis k ö n n y e d é n  tudott ugorni — k i f e l é  az ajtón, mikor t. i. fizetésre került a sor. Azontúl pedig az iparkodásának szárnyait szegni akaró rendőrt azzal a szóval ijesztgette el vágyainak az Htjából, hogy itt még ma vér fog folvni. sőt, kijelentésének nyomatékéül még bicskájával is előhozakodott a nadrágzsebéből. Ezt a hősi merészségét méltányolta most, a budapesti fenyitőtörvényszék az előbb leírt módon.
Költői szabadság. Jankovics Jánosné szül. Laukus Ilona nagyon laikus lebet a poetica liecntia mikénti alkálim z hatásának jogaiban, máskülönben tjein használta volna azt a „trópust,“ hogy a keezegei bíró szolgája tolvaj, maga a Kiró pedig „olyan mint a szolgája.“ Ezért a kis „költői hasonlatért“ a btk. 2(>l-ik $-a szerint valamelyes írói tiszteletdij utalványozása lévén szokásban: o czédból a belügyminiszter, hova az ügy közigazgatási utón került, most a kir. járásbírósághoz rendelte áttétetni az iratokat. - -  I gvancsak o féle liczentiát engedett meg magának Kudlár Kárrdv visnvői fiatal óriás, aki egyúttal egv. 0 * »• '  • %/kis plágiumot is követett el. mikor Bráz József községi bíróval szemben az általánosan ismert „Mégis . . . "  kezdetű hazafias éneket, a biró személyére való vonatkozással variálta. A költői hajlamú ifjút, tekintettel a pro.sódi- ában való teljes járatlanságára, dil‘*tánsk('d;ísáért csak (» írttal lionoiálta á toi’nallyai szolgabiró. Ez az Ítélet jogerős.

Ii
Postai sikkasztok ellen A vármegyéhez Lgközo-

i  — • i  jlebb egy körrendelet érkezett a keresked<diui •.•unisztertől, melyben többek közt cl van mondva, hogv újabb időben egyes posta hivataloknál iiagyobbmém'i sikkasztások te- deztettek föl, melyeket a sikkasztónak e>.ik azé»it sikerült huzamosabb ideig elpalástolni, mivel meggátolni bírta, bogy a tudatlan, Írni, olvasni sem tudó eziinzettek panaszukat vagy reelamátjójukat a postaigazgatósághoz eljuttassák. A megejtett vizsgálat során kitűnt, logs az elsikkasztott összegek majdnem kivétel nélkül Amerikából credo utalvány pénzek és pénzes levelekből valók, melyeknél a feladó és a ezimzett közötti nagy távolságból kifolyó ritkább levelezés a fölfedeztefést különben is nehezíti. így történt, bogy a postamesterek az egves f. leket rászedve, névaláírásukat meghamisították, a pénz vagy egészben, vagy annak egy részét visszatartották és saját ezéljaikra használták. Megnehezítette a fölfedezést még azon körülmény is, hogy az érdekelt telek a helyett! hogy panaszaikkal közvetlenül az illetékes posta és táv- irdaigazgatósághoz fordultak volna, m a g á t  a b ű n ö s  postamestert kerestek löl, aki azután útját és módját ejtette. hogy igényükét később érkezett pénzzel kielégítse, illetve tizei inéit továbbra is folytassa. A miniszer szükségesnek látja ennélfogva fölhívni a várni gye közönségét, bogy a vármegye területén fekvő községek lelkészeit kérje löl. miszerint híveiket a s z ó s  zé kröl  (!) figyelmeztessék, hogyha Amerikába kivándorolt családtagjaiktól várt pénz- kühlemeny, melynek elküldéséről bármiként értesültek netalán késik, valamint azon esetben is. ha a postaim atal a nekik kézbesített utalvám kifizetésévi I késodolmeskc- dik, vagy ha az érkezett pénzes levél fölbontva kézbesit- tetnek. továbbá ha az átvételi-elismenényeii nevüket a |»őstamestei* maga írja alá. ami rendszerint rsak valamely helytelen eljárás leplezésére szolgál, vagy ha már gyanús jelenségek merülnének fel : forduljanak panaszaikkal a községi jegyzőhöz. Ezeknek pedig a panaszt azonnal a kassai postaigazgatósághoz k»dl fel jelenteniük Ezekben ismertetjük e miniszteri rendeletét, bár nem akarjuk föltételezni. hogy ennek foganatba vételén* a mi vármegyénk területén valaha szükség lenne.
Felelős szerkesztő: Dr. Veres Samu. 
Kiadó-tulajdonos : Dr. Bernat István.'Ha^aií-Ssirdeáesek.

aA sánkfalai vízimalom
uj évtől told) évre Bérlte adó. 

Bővebbet: lla rk á c s o ii
dániai.

három kőre
Báró Yay A lá

1 - 4ÁrverésiI * A rimaszombati takarékjiénztár. az annak
j 4idején ki nem váltott, illetőleg m«‘o- nem hosz- 1 szabbitott zíilogtárgvíik 1391. évi deczember ho 

3-án délután 2 érakor saját lielviségébm el fognak árvereztetni. Az igazgatóság.

I l i r d e f i i i é n y .
A gömörmegyei nép- és iparbar.k az ltd»?.5 88, 5007, 1905, 2042, 2142, 4973. 5 0 0 0 . 5207. 2175, 2074. 22o0. 4272. 4303. 4802,4795. 4237. 4200, 4280, 4052. 4077. 5000,4 0 - 0 , 2835, •) •) 2 s ::í. 4781. 4 - - * < 4822,5231», 4ü3<>, 4S7»>. 5117, 47»»1, 457:{,5207, 41)48. 40í)7, 47:lo. 5108, 44!':i. 4:í78. 40!)<S, 4D52. 4728,4103, 4575. 4400, 44<U,5182, 5103, 4002, 510!», 4050, 4831. 4003,5 2 1 0 ,4 0 1 1 . 4055. 5037, 5oí)3, 5238, 5200,5137, 5171. 5188. 53oS. számok alatt el/.álo-oositott s nőm reml(*z(‘tt kóz.i ziíloytiiroyakat. u. m. arany, ezüst |ióiizokot és ékszereket, ezüst evőeszközöket, különféle értéken|arukat i’s Uetétikönyveket 1891. évi deczember 16-ának délutáni 

2 Óráján saját helyiségében elárverezted. Rimaszombat, 1891. november 19-én.
Az igazgatóság.

Serke köz^'g Imtáráhau egv úrbéri házt  ,■ %/belv utánui össz.cs külsőség és legelő illető- ség a ká|Misztu- és kender földek kivételével. A vételárnak csak egy negyed részeCT •' C?vfizetendő készpénzben, három negyed n*sze ©
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pedig kiimat s betáblázás mellett évekig a vevőnél maradhat.Ezen külsőség » legelöillctöség alkalmasvévé» biti mában <> evre luiszoubérbe is adatik.%l ’gv az örökvétel mint a liasznnbérlct”  tiránt értekezhetni Tornai Iván »Io«xMtkfa kir. járásbiréval. 1 - :
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Z o s ig w a  t a g i d ó .\an szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni. Iioffv Á l l a t u l )  í :i li á * , u i »;»< S2b-» •an:as/.«»inS»all»a f< e tle :i* . Mint e iih*lí\ében jól• • *»ismert zongora hangoló. ajánlom magamat a t. ez. közönsó o* becses | »árt tojása ha. szives tudomására hozván azt. hoirv hajlandó vairyok ugv városbanc* *' * •• ” •mint a vidéken a zongorák évenkénti többszöri hangolását, valamint szakszerű igazítását es hörözését —  mérsékelt árak mellett —  eszközölni.Szives megbízatásukat kérem lakásomra : 85 i-  ■ iiA «% om l»af. .V Á ito .* i-u l4 *x A  ' Í S  intézni. Eirvuttal tudatom a t. közönséirmd azt is. hogv
C 7 • '  < 7  e  •’A r K t o n o l i  hangolását és javítását is elvállalom.Tiszteletei maradtam a t. ez. közönségnek alázatos szolgája r K Á M  I I U i  A L A J O S .1—* zongorakészitö és hangoló.

Hirdetmény.Alulirt kiküldött végrehajtó az 1 ss  1. évi L X . t. ez. 102. í;-a értelmében, ezennel közhírré teszi, imirv aI »  •tornallvai kir. járásbíróság 18SS*4l. számú végzése által O r. Óról' Serén j i Ktkla mint l  jliáz)| , á  s /,| ó i i 4* engedményese végrehajtató javára B.a Ií a - 
Fereiirz és neje D a n ii*  Lrz.si bet put- IM»ki lakosok ellen 3*47 írt 47 kr. hátralékos tőke. ennek ls*»l. év november hó lő . napjától számítandó <»üt) kamatai és ítéleti illeték költség erejéig elrendelt s 18*41. évi szeptember hó 2(‘>-án foganatosított kielégítési végrehajtás alkalmával bírói lag lefoglalt és 1*427) Irt ra becsült 8 darab tehén, 7 darab tinó. 1 drb ten vészbika. 4 drb ökör és 4 drb lóból álló ingóságok nvilvános árverésC T  *utján eladatnak.Alelv árverésnek 2001. sz. kiküldést rendidő vég-zés folvtán a helvszinén vairvis Pulitokon alperesek laká- • • * 1sáli leendő eszközlésén* I89l-ik ev deczember ho 7 iknapjának délelőtt 10 órájára határidőid kitüzetik és ahoz venni szándékoztak ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meir. Iiol' v az érintett ingóságok ezen árverésen, az 18sl.

m* f *évi L X . t. ez. lo7. $-a érteiméiben, a legtöbbet Ígérőnek beesáron alul is cladatni lógnak.Az elárverezendő ingóságok vételára az. 1881. évi L \ . t. ez. 108. §-áhan megállapított teltételek szerint lesz kifizetendő.Kelt Tornallván. I8'4l-ik évi november hó 20-án.%Zaborszky Sándor, kir. bírósági végrehajtó.K i a d ó  l a k á i .R im aszom batban  a J a n o s i u t c z a  4 9 . SZ. lm/jtaii
eg V kényelmes lakás, nielv három szoba. kollV-* * « •
ha. kamara, fatartó, pim-ze és kertből áll. 1892. 
évi május hó l-jere bérbe kiad»». -— esetleg az 
egész ház kertestől együtt örök áron is eladó.É rtekezhetni lehet a tula jd o im s Fülöp Józseffeln g v a n o tt.

Hirdetmény.4201. sz. —  A rimaszombati kir törvényszék mintf rtelekkönwi hatóság k<"»zliirré teszi, bogv ifl'i. N z a l ióL á % z ló  mint a várgedei közbirtokovsígi igazgatójánakkérelme folvtán a rimaszombati kir. törvénvszék la rima-• •széesi kir. járásbíróság| területén lévő \árgedé községben fekvő a várgedei 138. sz. tjkvben login It és a várgedei közbirtokosság nevén álló 10., 11.. 12 brszám alatti koresmabáz. udvar és keltre a végrehajtási joghatályával biró önkéntes ár\érést 2000 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennehh megjelöltingatlanok az I£92. évi j í iU L r  hó 25 ik napjándéli lőtt lo  órákor Yárgede községben a községi biró házánál megtartandó nvilvános árverésen a m«*gn I In pitot t kikiáltási áron alól is eladatn* fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10'»,,. vagyis 200 lit készpénzben, vagy az 1*81 : L X . t.-ez. 42. $-ában jelzett árfolvanimal számított és az»* a *18*1. évi nov. 11o Tén 3333. sz. a. költ igazságngvini-
C j  c 7 I •niszteri rendelet 8. §-áhan ki jelölt óvadékképes érték papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1**1 : L X . t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál időleges el hol vezé sóról kiállított szabálvszeni elisinervénvt átszol-•  v  *gáltatni.Kelt Rimaszombat I8 ‘4 l. évi angnszlus bő ő. napján. A rszombati kir. tszék mint telekkönyvi hatóság.Tom csányi. kir. törv. biró.A t. géptulajdonosok figyelmébe!

Hámos-torta Jo g á sz -to rta .

aracM inj'B  4\s i i j m  sW4 II * 3 ^  i'?*? m &J U  ̂ * y « a ß -  - “  £Van szerencsém a tisztelt közönség becses tudomásara hozni, hogy a közelgő karácson) í és újévi ünnepekre üzletemben igen és */é|>  alkalmas a  j f u u l ^ B t .I s i r g j  van készletben.Nagy választék a legkülönfélébb plüseli-, selyem-, bársony-, elelaiitesont sth. K o m B io -  bi<*o ! i Im )I a leglinomabb f'oiufluiR és e h  r í  i n - r z i i  k  k  á  h  li a  IKis t o r t á k  tö ltv e *  és dobozzal i*í> krjaval..Mindenféle disz-alakoeskák. ehocoládek, erőijnettek, mozgo-babnk. szivaikák. diea- es sok másféle sütemények, valamint különféle torták.tA  t. szülők különös figyelmébe ajánlom továbbá k A r á e H t m j  I á k  « I <•*«* z o l g á l ó  alkalmas mindenfele r / u k o r k A - l á r ^ a i i t i a t .  melyeknek arai a kővetkezők :100 db jól csomagolva dobozzal 1 Irt — kr. 100 db jól csomagolva dobozzal 1 írt ;>0 kr. 100 db finomabb 100 db excelsior díszes 2 Irt3 Irt kr.kr.Ajánlom azonfelül különféle kitűnő franezia italaimat.\ itléki megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek es a 3í :ír*<u í i  f o r i n t o t  n u * g -  h a l a d ö  r<‘ iM l< *{iii* ii > z a pénz eloleges bí*kühlese mellett a * ío * « S íis / .á !lilÁ s  esesomagolás p o r i o i i m i i I c m * ji t ö r t é n i  Ik.í zletemet a t. közönség kiváló figyelmébe ajánlva, maradtam Rimaszombat, 18*41. november 2">. Kiváló tisztelettel:Miskolczy István, műezukrász.
| 5sg?’ Ugyanitt tanulóul egy jó családból való 13 14 eves ifjú felfogadtaíik
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Huszár-torta. IJj. Kossuth-torta. XM
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r e

mindenféle kazánmunkák" legjobb " anyagból való elkészítésére jutányos árak mellett a já n lom kitünően berendezett gépműhelyemet.(iózmozgonyok. gózeséplógépek s más gazdasági gépek javításait ajánlom már most eszközölni.Vasöntödémben mindennemű öntvénye-*két a legpontosabban elkészítek.
i iu iu z  í z s k a i o m )gazil. gépgyára, kazán műhelye és vas

MISKOLCZON.

m  
8

Feltűnést keltő nők részére!Minden elokepzettseg nélkül lehet mértékét venni mintázni es szabni a e>.és kir. szabadalmazott
Kxeelsior szalmszati készülék

■ '
*  » V > ,» * ••ín.

*

• •> •«. • .

segélyével akár gyermekruhat akarunk ké>ziteni. akár legfinomabb nf i ruhát A pontos és sikeres mértékvevésért és szalxiszatért jótállunk. Ezer meg ezer jélda bizonyitja az
«511—1 Excelsior szab. szabaszati készülékczélszerü voltát. Ennek egy háztartásból se szabadna hiányoznia.A kezelés igen egvszeni. sőt fiatal Icán vük rószé*re is. —  Az egész készülék ára.O C- •magyarázatokkal együtt minden nyelvben csak 3 fr t . Szétküldés naponta kétszer utánvéttel. A irt 20 kr. időleges beküldésé mellett a készülék bernieiitve küldetik mei:.f  ;Kizárólagos főraktár alulírott szabadalom tulajdonosoknál:K E L E T  Y  és R O T H M A N N .  B é c s

B 5 .. 1 ní<*a r  S í c n a i r J r i í x M *  1 9 .

Főraktár Míigvarhon rí'*szére l»udapesh*n G J T T U E 3  V íLM 03-nálCT t í j — 12\ndrássy-ut 4M. >z. alatt.3* •-J • 'JZSltlu . a Ili*, i xr JLa-J7 •>TL i _ .ü SALItíXAC & C'- C.KJXACReszvenytarsasag. alapilva 1809 ben négy millió franknyi alapltkevel ; ajánljak É'raií<*/.iu
. A  nj k a  fa legkitűnőbb minőségben. Az l><»7-iki párisi világ- kiállitásmi a nagv aranv éremmel, az I8 ‘4l-ik évic ». •bécsi nemzetközi tápszer és házi szükségletek kiállításán pedig a nagv érdem-okmánvnval (legmaga-* q ~ * * • \ r*salib kitüntetés) lettek kitüntetve.B ili  IÖ II l€‘g t kK*(;£  : orvosi autoritásoktól ajánlott ,..!B<‘ <IÍ4‘ Í2IAl t 'o jr ilA C * * .Raktár: B5í i i i a */.4»i i i I> » Io i i  I H e l i i i i a n i i  Á r m i n  n r i t A I .Vezér-képviselők Aiisztria-Magyarország részére:

3 I K X D L  A  ( ”i A  t L  ÍM‘ V í I (*l í e z é g
2 - t ;

A

»V *

drL-jfl
E%1 - 4

/svfa i•k *

^  - V,'  5 • 3 .)

^  V - -  Í j ,  .
K/cnnel kü/hirré tétetik. Iinirv a lilcraljisok1"»! kiiuara<l>>tt* V •4000 darui) n;iir\s/erü, unvnove/rítH u s z á r “ ló p o k r ó c zgyors pén/s/iikség miatt a gv.iri áron alól adatik. K/cn kitiinő pokróc/.ok 11H) cm hos'/.ii;i k l.’io cm. >/.cIcs-u. s/.ircscsíkokkal vannak ellátva, casing mint (ico/.kti, meleg mint a liiind.i, miu a kcs/l.-tlicn tart. lu ’-t i'sikdarabja párja3 frt 30 kr.I frt 68 ki

IIKI X li I ( II iT i : A .  15B IB VHBecsben. I. Schoítenring 32.

Toválibá tőm» darab kitűnő m inőségi, óriási naavságu ̂■ V-vászon ágylepeilő a I frt darabja,
2 inéitól* lio-s/u. 14ö cm. -/.les. e/.eiöít ‘2 frt tolt

Megrendeléseket postául.int éttel tagt a p nz elo
leges beküldése m ellet! eszközöl F K I i U K

Becsi áruház a m agyar koronához
M ién, Margarethen. kiidigergassc l s7.s

gépgyára é*s vasöntödéje Kassán, Cperjesi-iit (k szarni.Ajánlja a t gazda közönségnek a legújabb tapasztalatok szcMiimoltartásával rzólszo- n'ion s gondosan gyártott jóhirnevű gV*peit. nevozotesc i :
Sorveto és s/órvavefo gépeket.
Szecska vágókat, kézi vagv járgány hajtásra.y ' ( *' 4_7 « *»

Képavágókiit és tengeri morzsulökat,
01 ajsaj tokát és o I aj ni a g-pö r k ö 1 ö két, 
őrlő* és daráló-malmokat.

Fováljba mindenneműs z iv a t t y ú k a t , g ő zg é p e k e t és gő zk azán o k at.
s/.cszgyár-l»c miilc/.csck sí b.

Gépeink, eszközeink és ejtyéb Kjartiii.iii.vaiiikal készletben tartjuk üv;ininl,iMii.
Gazöasiígi gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatra in

gyen és liöriucutvo küldőik. ö (i

Rimaszombat, 1801. Nyomatott l lá b c ly  M ik ló s  könyvnyomdájátam.




